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 יעננו בקוללקים והאמשה ידבר 
 , מעמד הר סיני וגאולת ישראל  דורות-שיח בין 

Grandparents and Grandchildren at Har Sinai 
  ז, לב דברים (1

ם יְמ֣וֹת זְכרֹ   ינו   עוֹל ָ֔ ִּ֖ נ֣וֹת  ב   ְ ר ש  דֹֹ֑ רֹ־ו  ַ֤ל ד  א  ְ יך    ש  ב ִ֙ דְך   א  ג  ָ֔ ִּ֖יך   וְי  נ  אמְרו   זְק  ךְ  וְיֹֹ֥ ָֽ  :ל 
ask your father, and he will show you; your elders, and they will tell you. 

  כד-בכ, ג מלאכי (2

כְר֕ו   ת ז  ִּ֖ וֹר  ה ת  ֣ י מֹש   ֹ֑ בְד   ר   ע  י אֲש   ית  ִּ֨ ו   וֹ צ  ב   אוֹתַ֤ ל בְחרֹ  ָ֔ א  ר  ש ְ ל־י  ל־כ   ים ע  ִּ֖ ים חֻק   ָֽ ט  פ   ְ ש  מ  ַ֤ה( כג): ו  נ   י   ה  נֹכ  ָֽ ח    א  ֣ ֹל  ם ש  כ ָ֔ ת ל  ִּ֖ ה֣ א  י  ל  יא א  ֹ֑ ב  נ    ה 
י פְנ ֵ֗ וֹא ל  וֹל' הָ֔  י֣וֹם ב ּ֚ דִּ֖ ג   א ה  ָֽ וֹר  נ  יב( כד) : וְה  ַ֤ ש   בוֹת   וְה  ב־א  ים ל  נ ָ֔ ל־ב   ֹ֥ב ע  ים וְל  ִּ֖ נ  ם ב   ֹ֑ ל־אֲבוֹת  ב֕וֹא ע  ן־א  י פ   ֹ֥ ית  כ   ץ וְה  ר  ִּ֖ א  ת־ה  ם א  ר  ָֽ  :ח 

"Behold, I will send you Eliyah the prophet before the great and terrible day of the LORD comes. And he will turn the hearts of 

fathers to their children and the hearts of children to their fathers…” 

   י -ט, ד דברים (3

ח   כ  ִּ֨ ְ ש  ן־ת   ד פ   ך ָ֜ מְאֵֹ֗ ְ פְש  ר נ  מִֹּ֨ ְ ש  ר לְך   ו  מ  ֣ ש    ק ה  ַ֡ יך  )ט( ר  ינ ֵ֗ א֣ו  ע  ר־ר  ים אֲש   ָ֜ ר  ב  ד ְ ת־ה  ל יְ   א  ִֹּ֖ בְך ָ֔ כ  ֣ ב  ל ְ רו   מ  ו  סִ֙ ן־י  פ  ֹ֑יך   ו  י  י ח  ֣ ִּ֖יך   מ  נ  ם לְב  ֹ֥ עְת   וְהוֹד 
: ָֽיך  נ  ֹ֥י ב  בְנ  ב  )י(  וְל  חרֹ  יך ָ֘ ב ְ י ה֣' אֱלהֹ  פְנ ִּ֨ דְת   ל  מ ָ֜ ר ע  וֹם אֲש  ִּ֨ ן  יֵ֗ ו  לְמְדָ֜ ר י  י אֲש  ִּ֨ ֹ֑ ר  ב  ת־ ד ְ ִּ֖ם א  ע  מ  ְ ש  ם וְא  ע ָ֔ ת־ה  י  א  ל־ל  קְה  י ה  ל ֵ֗ ' א  ר הָ֜ אֱמִֹּ֨ ב  

ן:  ו  דָֽ מ   ם יְל  ִּ֖ יה  נ  ת־ב ְ ה וְא  מ ָ֔ אֲד  ֣ ל־ה  ים  ע  י  ַ֤ם ח  ר ה  ים  אֲש  ִּ֨ מ  י  ל־ה  י כ   ה אֹת ֵ֗ ֣ רְא   לְי 
"Only take heed, and keep your soul diligently, lest you forget the things which your eyes have seen, and lest they depart from your 

heart all the days of your life; make them known to your children and your children's children--  how on the day that you stood 

before the LORD your God at Horeb, the LORD said to me, 'Gather the people to me, that I may let them hear my words, so that 

they may learn to fear me all the days that they live upon the earth, and that they may teach their children so.' 

 

   יט , יט  שמות (4

י   יְה  ר ק֣וֹל ו  ֹפ ָ֔ ש   ךְ  ה  ִּ֖ ק֣ הוֹל  ז  ד וְח  ה מְאֹֹ֑ ֣ ר מֹש   ב  ָ֔ ים יְד  ִּ֖ אֱלהֹ  ו   וְה  ֹ֥נ  עֲנ  וֹל י   :בְקָֽ
 

   כא-כ, נט ישעיהו (5

ַ֤א( כ)  ב  יוֹן   ו  ל לְצ  ָ֔ וֹא  י ג  ֹ֥ ב  לְש   ע ו  ִּ֖ש   ב  פ  ָֽעֲקֹֹ֑ י  ם ב ְ י( כא': )הָֽ  נְאִֻּ֖ אֲנ ֵ֗ את ו  י זֹ֣ ַ֤ ית  ר  ם   ב ְ ר אוֹת  ֣ מ  י  ' הָ֔  א  ח  ר רו  ֣ יך   אֲש   ל ָ֔ י ע  ִּ֖ ר  דְב  י  ו  מְת   ֣ ר־ש     אֲש  
יך   ֹ֑ פ  ו   ב ְ ש  ו  מַ֡ א־י  יך    לָֹֽ פ   י  מ  פ  ִּ֨ מ  רְעֲך ָ֜  ו  י ז  פ  ִּ֨ מ  ע  ו  ַ֤ר  רְעֲך    ז  ר ז  ֣ מ  ה' הָ֔  א  ִּ֖ ת   ע  ָֽם מ  ד־עוֹל   : וְע 

 
 

   א:ל קידושין (6

 והודעתם לבניך ולבני בניך שנאמר סיני מהר קבלה כאילו הכתוב עליו מעלה תורה בנו בן את המלמד כל ל"ריב אמר

  ליה  ממטי  וקא  ארישיה  דיסנא  דשדי  ל"לריב  אשכחיה  אבא  בר  חייא  רבי  בחורב  אלהיך'  ה  לפני  עמדת  אשר  יום  ליה  וסמיך
 אלהיך'  ה  לפני  עמדת  אשר  יום  ליה  וסמיך  לבניך  והודעתם  דכתיב  מאי  זוטר  מי  ל"א  האי  כולי  מאי  ל"א  כנישתא  לבי  לינוקא

  טעים  לא הונא רב  בר רבה ומוספיה  לינוקא  דמקרי עד אומצא טעים לא אבא בר חייא רבי ואילך  מכאן בחורב
 מדרשא לבית לינוקא דמייתי עד אומצא

Rabbi Yehoshua ben Levi says: Anyone who teaches his son’s son Torah, the verse ascribes him credit as 

though he received it from Mount Sinai, as it is stated: But make them known to your sons and to your sons’ 

sons, and juxtaposed to it The day when you stood before the Lord your God in Horeb. Once Rabbi Ḥiyya bar 

Abba encountered Rabbi Yehoshua ben Levi and saw that he had placed an inexpensive covering on his 

head and brought his child to the synagogue to study. Rabbi Ḥiyya bar Abba said to him: What is the reason 

for all this fuss? Rabbi Yehoshua ben Levi said to him: Is it insignificant, that which is written: But make 

them known to your sons, and juxtaposed to it is the phrase in the verse that states: The day when you stood 

before the Lord your God in Horeb? From this moment onward, Rabbi Ḥiyya bar Abba would not taste meat 

[umtza] before he had read to his child and added to the child’s studies from the day before. Similarly, 

Rabba bar Rav Huna would not taste meat before he had brought his child to the study hall.  
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  א פרק שבת  מסכת(  וילנא) ירושלמי תלמוד (7

כהדא רבי יהושע בן לוי הוה יליף שמע פרשתא מן בר בריה בכל ערובת שובא. חד זמן אינשי ועאל מיסחי בההן 
דימוסין דטובריא. והוה מסתמיך על כתפתי' דרבי חייא בר בא אינהר דלא שמע פרשתיה מן בר בריה וחזר ונפק  

א"ל ר' חייה בר אבא ולא כן אלפן רבי אם התחילו אין מפסיקין. א"ל חייא בני קלה היא בעיניך שכל השומע ...ליה 
. רבי יום אשר עמדת לפני ה' אלהיך בחורב.  והודעתם לבניך ולבני בניך פרשה מן בן בנו כאלו הוא שומעה מהר סיני. ומה טעמא.  

ל את לשלשל את השמועה עד משה שלשלה. ואם לאו תפוש או  חזקיה ר' ירמיה ר' חייא בשם רבי יוחנן אם יכו 
 .יום אשר עמדת לפני ה' אלהיך בחורב עד    והודעתם לבניך ולבני בניך. יום אשר עמדת ראשון ראשון או אחרון אחרון. מה טעמא  

R. Yehoshua b. Levi would hear a passage from his grandson every Erev Shabbat. One time, he forgot and 

went to bathe in the bathhouse of Tiberias and was leaning on the shoulders of R. Hiyya b. Aba; he realized 

that he hadn’t heard his passage from his grandson and he went back and left.  R. Hiyya b. Aba asked him: 

“Did you not teach us that ‘if they begin (e.g. the bathhouse) they do not interrupt (to pray)‘ ” . He said 

“Hiyya is it insignificant in your eyes the idea that if someone hears a passage from his grandson, it is as if 

he heard it at Mount Sinai? What is the reason? - But make them known to your sons and to your sons’ sons. The 

day when you stood before the Lord your God in Horeb…R. Hizkiyah quoting R. Yirmiyah in the name of R. 

Hiyya in the name of R. Yohanan (!) “if you can trace a teaching back to Moshe, do so; if not, identify either 

the earliest authority or the latest one; per But make them known to your sons and to your sons’ sons. The day 

when you stood before the Lord your God in Horeb” 
   א סימן   תולדות  פרשת( בובר) תנחומא  מדרש (8

 בניך ולבני לבניך והודעתם שנאמר, עולמית ממנו פוסקת אינה שוב, בנו ובן ובנו הוא תורה בן שיהא אדם זכה שאם
 ,ממנו פוסקת אינה שוב בנו  ובן לבנו תורה  הלמד כך, בטל אינו תורה מתן יום מה, עמדת אשר יום
 

   א פרק תורה תלמוד הלכות ם"רמב (9

  בנו  ובן בנו ולא, בניך ולבני לבניך והודעתם שנאמר בנו בן את ללמד חייב הוא כך בנו את ללמד אדם שחייב כשם
 לבניך ושננתם שנאמר, בניו שאינן פי על אף התלמידים כל את ללמד מישראל וחכם חכם כל על מצוה אלא בלבד
 על נצטוה למה כן אם, הנביאים בני ויצאו שנאמר בנים קרויין שהתלמידים תלמידיך אלו  בניך למדו השמועה מפי
 . חבירו לבן בנו ובן  בנו לבן  בנו להקדים, בנו בן  ועל בנו
 

  .פה מציעא בבא (10

  פוסקת   תורה  אין  שוב  חכם  תלמיד  בנו  ובן  חכם  תלמיד  ובנו  חכם  תלמיד  שהוא  כל  יוחנן  רבי  אמר  פרנך  רבי  אמר
  הקדוש   אמר  'ה  אמר  מאי  עולם  ועד  מעתה'  ה  אמר  זרעך  זרע  ומפי  זרעך  ומפי  מפיך  ימושו  לא'  וגו  בריתי  זאת  ואני  שנאמר  לעולם  מזרעו
 שלה אכסניא על מחזרת תורה ואילך מכאן ירמיה רבי אמר עולם ועד מעתה מאי זה בדבר לך ערב אני הוא ברוך

Rabbi Parnakh says that Rabbi Yoḥanan says: With regard to anyone who is a Torah scholar, and whose 

son is a Torah scholar, and whose grandson is a Torah scholar, the Torah will never again cease from his 

descendants, as it is stated: And as for Me, this is My covenant…My spirit that is upon you, and My words which 

I have put in your mouth, shall not depart out of your mouth, nor out of the mouth of your seed, nor out of the mouth 

of your seed’s seed, says the Lord, from now and forever 
 

 ח:ז  עדיות (11

י אָמַר עַ  רַבִּ ל, יְהוֹשֻׁ בָּ י מְקֻׁ ן אֲנִּ ן מֵרַבָּ נָּ ן יוֹחָּ מַע, זַכַאי בֶּ שָּ ה, מֵרַבוֹ  וְרַבוֹ  מֵרַבוֹ  שֶּ כָּ ה הֲלָּ ינַי לְמשֶּ סִּ אֵין, מִּ יָּהוּ שֶּ א אֵלִּ  בָּ
רֵב לְרַחֵק, וּלְטַהֵר לְטַמֵא א, וּלְקָּ לָּ ים ... אֶּ מִּ ים וַחֲכָּ רֵב וְלֹא לְרַחֵק לֹא, אוֹמְרִּ ם, לְקָּ עוֹלָּ לוֹם בָּ א לַעֲשׂוֹת שָּ לָּ נֶּאֱמַר, אֶּ  שֶּ

ה נ   י ה  נֹכ  ח   א  ֹל  ם ש  כ  ת ל  ה א  י  ל  יא א  ב  נ   יב' וְגוֹ ה  ש   ב וְה  בוֹת ל  ל א  ים ע  נ  ב ב   ים וְל  נ  ל ב   ם ע   .אֲבוֹת 
Dispute about Eliyahu’s role; Hakhamim maintain that he is only coming to ring peace into the world  
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